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@® Beiliegenden Sicherheitstext beachten und
nachschlagbereit halten.

@ Please note the enclosed safety advice and
keep safe for later reference.

@ Respecter les consignes de sécurité ci-jointes
et les conserver a portée de main.

@D Houdt u aan de bijgaande veiligheidsinstructies
en hou deze steeds bij de hand.

@@ Seguire le avvertenze di sicurezza allegate e
tenerle a portata di mano.

@& Observar y siempre tener a disposicién este
texto de sequridad adjunto.

@D Ter em atencdo o texto de seguranga anexo e
guarda-lo para consulta.
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Focke-Wulf
Fw 200 C-5/C-8 Condor

Beiliegenden Sicherheitstext beachten / Please note the enclosed safety advice

@® Overhold vedlagte sikkerhedsanvisninger og
hav dem liggende | naerheden.

@ Ha alltid vedlagt sikkerhetstekst klar til bruk.

@&® Beakta bifogad sakerhetstext och hall den |
beredskap.

@ Huomioi ja sailyta oheiset varoitukset.

@D Co6Nt0AaTh TeXHUKY 6e30MacHOCTY, COXPaHNThL
MHCTPYKUMWIO ANSl anbHerlmux o6paLleHunia,

@ Przestrzegac zataczonego tekstu dotyczacego
bezpieczeristwa i mie¢ go zawsze pod reka.

@ Dol riuglte tento prilozeny bezpetnostni text a
méjte ho po ruce.

@ A mellékelt biztonsagi szoveget vegye
figyelembe és tartsa fellapozdsra készen.

© 2025 Carrera Revell Europe GmbH, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde.

REVELL IS THE REGISTERED TRADEMARK OF CARRERA REVELL EUROPE GMBH, GERMANY. www.revell.de

@® Re3pektujte prilozeny bezpetnostny text a
uchovajte ho pre budiice poutitie.

@& Respectati textul de siguranta atasat si
pastrati-l la indemana.

@ (na3sanTe NPUNOKEHWs TEKCT 33 6e30nacHocT
1 [0 APBLIKTE MOA PbKa 33 CNPaBKu.

@ Prilolena varnostna navodila izvajajte in jih
hranite na vsem dostopnem mestu.

@ AGBeTEUMOPN 0OC TO CUVNPPEVO KEIPEVO
COQAAEING KOl QUAGETE TO WOTE VO BVOTPEXETE
o€ QUTO OMOTE XpeIGleTO.

@@ Ektekiguivenlik talimatlarini dikkate a|3),
bakabileceginiz bir sekilde muafaza ediniz.

&
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@ Weitere Tipps und Tricks. @® Flere tips og tricks. @ [Ipyrv none3Hn CLeeTu 1

@ Additional tips and tricks. @ Flere tips og tricks. TPHKOBE.

@ Conseils et astuces @B Ytterligare tips och tricks. (©)] Nadggnji nasveti in zvijace.
supplémentaires. @ Lisaa vinkkeja ja nikseja. @ Mp6obeTec oupBouléc ke

@ Andere tips en trucs. @ [\pyrie coBeTbl ¥ XMTPOCTH. KOAMOL.

@ Ulteriori consigli e @D Dalsze wskazéwki i sugestie. @ Dider Gneriler ve ipuclari.
suggerimenti. @ Dalii tipy a rady.

® COnselfos y sugerencias adi- g Bmill?bbl dtletek és fogdsok.
cionales. al3ie tipy a triky.

@ Mais dicas e truques. @ Alte sfaturi si trucuri. www.reve | I.de




@ Kleben @ Nicht kleben
@ Glue @ Don't glue

@ Coller @ Ne pas coller
@D Lijmen @ Niet lijmen
@ Incollare @@ Non incollare
& Pegamento ® No pegamento
@D Colar @D Nao colar

@ Lim @® Lim ikke

& Lime ® |kke lime

@ Limma ® Limma inte
@® Liimaa @ Al3 liimaa

& Kneutb @ He KneuTb

@ Przyklei¢ ® Nie przyklejac
@ Slepeni @ Nelepit

D Ragassza rd @ Ne ragassza rd
@ Lepit & Nelepit

@ Lipiti @ Nu lipiti

@ 3anenere @ He nenete
Prilepite Ne lepite

@ KolAijote @ Mnv KoAARoeTe
@ Yapistirma @ Yapistirmayin

@*

@ Mit einem Messer abtrennen. @ Mit Klebeband fixieren.
@ Detach with knife. @ Attach with adhesive tape.
@ Détacher au couteau.

@ Met een mesje afsnijden.
@ Separare con un coltello.
@ Separar con cuchillo.

@D Separar com uma faca.
@ Skaer af med en kniv. @® Fastgar med tape.

& Separer med kniv. @ Fest med tape.

@ Skall skiljas av med en kniv. @ Fixera med tejp.

@ Erota veitselld. @ Kiinnita liimanauhalla.
@D 0TAeNUTL HOXOM.

@ 0ddzieli¢ za pomocg noza.
@ 0ddélte nozem.

@ Vilassza le késsel.

& 0ddelte noZom.

@D Met plakband vastzetten.
@@ Fissare con nastro adesivo.
@ Fijar con cinta adhesiva.
@D Fixar com fita adesiva.

@ Pripevnéte lepicl pdskou.
@ Rogzitse ragasztdszalaggal.
@ Fixujte Iegiacuu paskou.
@ Desprindeti cu un cutit, @ Fixati cu banda adeziva.
@ OTKbCHETE € HOX. @ QuKcupaliTe € TKCO.
Odrefite z ustreznim rezilom. & Pritrdite z lepilnim trakom.
@D APOIPEOTE PE EVOL POXOp!.

@ Bir bigak ile kesin. @ Yapigtirma

@ Bauanleitung sorgféltig lesen.
@ Read the assembly instructions carefully.

@ Fixer a l'aide de ruban adhésif.

@D 3a(MKCMPOBATL IMNKON NEHTOM,
® Przymocowac za pomocg tasmy samoprzylepnej. g Rysunek ’)oiaczunych czesci.

@ TTEPEWATE ISIE KOMNTIKA Tonvia.
and ile sabitleyin.

@ Bemalen @ Anzahl der Arbeitsgange. @ Wahlweise
@ Paint @ Number of working steps. @ Optional

@ Peindre @ Nombre détapes de travail. @ Facultatif
@ Beschilderen @ Het aantal bouwstappen. @ Naar keuze
@ Colorare @@ Numero di fasi di lavoro. @ Facoltativamente
@ Pintar & Numero de pasos de trabajo. @ Opcional
@ Pintar @ Ndmero de passos de trabalho. @ Opcional

@ Mal @® Antal arbejdsgange. ®® Valgfri

@ Male @ Antall arbeidstrinn. ® Valgfritt

@ Mala @ Antal operationer. @ Valfri

@ Maalaa @ Tybvaiheiden maara. @ Valinnaisesti
@D PackpacuTb @ Konn4ecTso onepaui, @ Ha Bbi6op
@ Pomalowac @ Liczba cykli roboczych. @ Opcjonalnie
@ Pomalovat @ Potet pracovnich krokd. @ valitelné
@ Fesse be @ A munkamenetek szama. @ Valasztas szerint
&® Natrief @ Potet pracovnych operdcii. & Alternativne
@ Vopsiti @ Numérul etapelor de lucru. @ Optional

@ bospucanTe @3 Bpoit paboTHK CTBIKK. &3 Mo u3bop
Pobarvajte Stevilo delovnih postopkov. Izbirno

@ Bayre @ ApIBp6g Brpdrwy epyaaio. @ MpoaIpETIKG
@ Boyama @ (alisma adimi sayisi. @ Opsiyonel

@ Abbildung zusammengesetzter Teile,
@ |llustration of assembled parts.

® Bauteile trocknen lassen.
@ Allow the parts to dry.

@ Figure représentant les piéces assemblées. @ Laisser sécher les pieces.
@ Afbeelding van samengevoegde onderdelen. @ Oderdelen laten drogen.

@ Foto delle parti assemblate.

& Figura de las piezas montadas.

@D |lustracao das pecas montadas.

@ lllustration af samlede dele.

()] Fi?ur av sammensatte deler.

@ Bild pa sammansatta detaljer.

@ Koottujen osien kuva.

@0 N306pakeHne CMOHTUPOBAHHBIX AeTanen.

Zobrazen spoljenyrch dild.
@D (sszerakott alkatrészek abraja.
@ Obrazok dielov, ktoré sa maju zmontovat.
® Figura reprezentand piesele asamblate.
® V1306paxeHne Ha CrriobeHnTe YacTw.
slika sestavljenih delov.
@ Angikdvian Twv TomoBeTnPéVWY PEPDV.
@ Birlestirilmis parcalar resmi.

*

o
Clear

@ Lasciare asciugare i componenti.

@ Dejar secar las piezas.

@D Deixar as pecas secar.

@ Lad delene torre.

® Tork komponenter.

@® Lat komponenterna torka.

@ Anna rakenneosien kuivua.

@D [laiiTe AeTanAM BLICOXHYTb.

@ Pozostawi¢ elementy konstrukgji do wyschniecia,
@ Nechte dily uschnout.

®D Hagyja megszdradi az alkatrészeket.

& Konstrukéné diely nechajte vyschnut.

@ Lasali componentele 53 se usuce.

® OcTaBeTe CINOGEHUTE YacTh 4@ M3CHXHAT.
Osusite sestavne dele.

@D AQroTE TO pép
@ Yapi parcalarini

ru(va QTEYVWOOUV.
urumaya birakin.

@ Gleichen Vorgang auf der gegeniberliegenden Seite wiederholen.
@ Repeat same procedure on opposite side.

@ Lisez attentivement les instructions de montage. @ Opérer de la méme facon sur l‘autre face.

@D Bouwinstructies zorgvuldig doorlezen,

Dezelfde handeling herhalen aan de tegenoverliggende kant.

@ Leggere attentamente le istruzioni per il montaggio. @ Ripetere il procedimento dall‘altra parte.

® Lea cuidadosamente las instrucciones de montaje. Repetir el mismo procedimiento en el lado contrario.

@ Repetir alguns procedimentos no lado oposto.

@® Gentag proceduren pa den modstaende side.

@ Gjenta samme forlap pa motliggende side.

@ Upprepa samma process pd motsatta sidan.

@ Toista menettely vastakkaisella puolella.

@ BHUMATeNbHO NPOYMTANTE MHCTPYKUMIO MO cGopke. @D [OBTOPHTL TakWe Xe AEACTBUA Ha NPOTUBONONOXKHOMA CTOPOHE.
@ Powtdrzy¢ te same czynnosci po ﬁrzeciwnej stronie.

@ Stejny postup opakujte na protile

@ Ismételje meg a miveletet az ellentétes oldalon.

@& Rovnaky postup zopakuijte na protilahlej strane.

@ Repetali acelasi procedeu pe latura opusa.

&® I'IEuuerere BHUMATeNHD YNLTBAHETO 33 MOHTaX. @ [M0BTOpeTe ChLMTE CTLIKK HA CPRLLYNONOXKHATA CTPAHA.

@5 Enak postopek ponovite na nasprotni strani.

@ EnavahdBete v ibio Slodikaoio atnv avTiBeTn mAgupd.

@ Ayni islem adimlanni diger tarafta da uygulayin.

@ Ler atentamente as instrucdes de montagem.
@® Laes byggevejledningen omhyggeligt.

® Les byggeanvisningen naye.

&0 Monteringsinstruktionerna skall lasas noggrant.
@ Lue kokoamisohje huolellisesti.

@ Dokladnie przeczytac instrukcje montaiu.

@ Pfettéte si peclive névod k obsluze.

@D Figyelmesen olvassa el a szerelési Gtmutatat.
@ Navod na montaz starostlivo precitajte.

@ (ititi cu atentie instructiunile de montare.

rbno preberite navodila za sestavo.
@ AoBAOTE MPOOEKTIKG TIC 0BNYIEC KOTOOKEUNC.
@ Yapi kilavuzunu dikkatle okuyun.

©

@ Klarsichtteile
@ (lear parts
@ Piéces transparentes

@ Soak and apply decals.

@ Parti trasparenti

@ Piezas transparentes
@D Pegas transparentes
@® Klare dele

@ Klare deler

& Mojar y aplicar calcomanias.

@® Lapinakyvat osat Pehmit
@D [po3payHble AeTanu
@ Przezroczyste czesci
@ Prihledne dily
@ Atlatszo alkatrészek
& (ire diely
@ Piese transparente
@ [1po3payHM YacTh
% l;rqzorni deli

IGQOVE PEPT
@ Seffaf par;al%r

@ Namoczy¢ kalkomanie w wodzie i ?
@ Nechte obtisk odmogit ve vodé a p

@ Abziehbild in Wasser einweichen und anbringen.

@ Mouiller et appliquer les décalcomanies.
@ Transparente onderdelen @ Transfer in water even laten weken en aanbrengen.
@ Immergere la decalcomania nell'acqua e applicarla.

@ Amolecer o decalque em 4gua e aplicar.
@® Ger overfaringsbilledet vadt og szt det pa.
@ Myk opp avtrekkingsbildet i vann og sett pa.
@ Genomskinliga detaljer & Blétlégg dekalen i vatten och satt pa den.
® siirtokuva vedessa ja siirrd paikalleen.
@D OnycTMTe NepeBoAHYI0 KAPTUHKY B BOAY W HaHecuTe eé.
rzykleic.
ilepte.
@ Meritse vizbe és helyezze fel a matricat.
&® Obtlatkovy obrazok namotte do vody a priloZte na plochu. @ Odporica sa pre umiestnenie obtlackového obrazku.
Recomandat pentru aplicarea abtibildurilor.
@D [penopbyBa Ce 3a NOCTaBAHE Ha BaJIeHKN.
@ Pri names¢anju nalepnice priporotamo.
@B JuvIoTETON IO TNV TOMOBETNON TwV XOAKOPOVIWV.
@ Cikartmalanin takiimasi icin Gnerilir.

@ Inmuiali abtibildul in ap3 si aplicati-I.

@9 [oToneTe BafEHKATa BbB BOAA U A NOCTaBeTe.
Prelepnico namakajte v vodi. In namestite

@ MoUOKEWTE O VEPO Kol TOMOBETHOTE TIC XOXAKOPOVIE.
@ Cikartmayi suda yumusatin ve takin.

§*
5

Ié strané.

® Zur Anbringung der Klarteile empfohlen.

@ Recommended to fix clear parts.

@ Recommandé pour fixer les pieces transparentes.

@ Aanbevalen voor het aanbrengen van transparante delen.
@ Raccomandato per I'applicazione delle parti trasparenti.
® Recomendado para fijar las piezas transparentes.

@ Recomendado para a aplicacao das pecas transparentes.
@ Anbefales til anbringelse af de klare dele.

@ Anbefales til & feste klare deler.

& Rekommenderad fér montering av de genomskinliga detaljerna.
@ Suositellaan ldpinakyvien osien siirtamiseen.

& PEKDMEH%VETCH ANA KpenneHua npo3payHbIX fetanen.
@ Zalecane do przyklejenia przezroczystgch zesci.

@ Doporutujeme k umisténi prahlednych dil.

@ Az 3tlatszd darabok felhelyezéséhez ajénlhatd.

&® Odportica sa pre umiestnenie &irych dielov.

@ Recomandat pentru aplicarea pieselor transparente.

@ [IpenopbYBa ce 33 NOCTaBAHE Ha NPO3PaYHN YaCTH.

Pri names¢anju prozornih delov priporotamo.

@ FuvioTaTon yior TV TomoBETNON Twy didpavwy Pepwy.
@ seffaf parcalanin takilmasi icin énerilir.

@ Zur Anbringung der Abziehbilder empfohlen.

@ Recommended for affixing the decals.
@ Recommandé pour l'application des décalcomanies.

@ Aanbevolen voor het aanbrengen van de transfers.
@ Raccomandato per l'applicazione delle decalcomanie. ¥* @ Nicht enthalten
& Recomendado para fijar bien las calcomanias.

@ Recomendado para a fixacao dos autocolantes.

@® Anbefales til anbringelse af overfaringsbillederne.

® Anbefales til a feste avtrekksbilder.

@ Rekommenderad for montering av klisterdekalerna.

@ Suositellaan siirtokuvien siirtamiseen.

@D PeKoMeHYeTCs /1Al HaHeCeHUA NepeBO/HLIX KAPTUHOK.
@ 7alecane do przyklejenia kalkomanii.

@ Doporutujeme k umisténi obtiskovacich obrazkd.

@D A matrica felhelyezéséhez ajanlhato.

@ Not included

@ Non fourni

@ Behoort niet tot de levering
@ Non incluso

& No incluido

@ Nao incluido

® Medfalger ikke

@ |kke inkludert

@D Ingar gj

@ i sisélla

@ He copepxures

@ Nie wchodzi w zakres dostawy
@ Neni obsaieno

@ Nem tartalmazza

& Neobsahuje

@ Nu este inclus

@ He ce BKNKYBA B KOMINEKTa
Ni priloZeno

@ Aev mepihopBdveral

@ cermiyor

03777
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Benotigte Farben /
Required colours

@ Peintures nécessaires
@D Benodigde kleuren
@ Colori necessari

@& Colores necesarios

@D Cores Necessarias

@® Nadvendige farver

@& Ngdvendige farger

@ Erforderliga farger

@ Tarvittavat varit

@D HeobXoAMMble KPacku
@ Potrzebne kolory

@ Potfebné barvy

@D Szitkséges szinek

& Pozadované farby

@ Culori necesare

& HeobxoaumK LBeToBe
Potrebne barve

@ AnouToUpEva XpupoTa
@ Gerekli renkler

@ Erde Dunkel matt

@ Dark earth matt

@ Terre foncé mat

@D Aarde donker mat

(® Terra scuro opaco

@ Tierra oscuro mate

@D Terra escuro mate

@ Merk jordfarve mat

@ Mmark jord matt

@ Mork jordfarg matt

@ Tumma maanvarinen matta
@D 3emenbHbIA TEMHbIA MATOBbINA
Ciemnoziemisty matowy
@ Zemité tmava matny

@ Sotét foldszind, fénytelen
@® Zemito hnedd matny

@ pamant-inchis mat

€ ThMHO3EMHOKA(ABO MATOBO
@D Zemeljsko-temna mat

@ IkoUpo yfIvo part

@ Koyu toprak kahvesi mat

@ Hellgrau matt

@ Light grey matt

@ Gris clair mat

@ Lichtgrijs mat

@@ arigio chiaro opaco
@ Gris claro mate

@ (inza claro mate

®® Lysegra mat

@ Lysegra matt

@ Ljusgra matt

@ Vaaleanharmaa matta
@D (BeTN0-Cepblil MaTOBbIN
@ Jasnoszary matowy
@ Svétla sedivad matny
@ Vi!églosszﬂrke, fénytelen
@® Sveflo siva matny

@ Gri-deschis mat

@9 (BETNOCMBO MATOBO
Svetlo-siva mat

@B [KpI QVOIXTO paT

@ Acik gri mat

[~ o5 LAS

@D Anthrazit matt

@ Anthracite matt

@ Anthracite mat

@ Antraciet mat

@ Antracite opaco

@ Antracita mate

@D Antracite mate

®® Antracitgra mat

@ Antrasitt matt

@ Antracitgra matt

@ Antrasiitinharmaa matta
@D AHTPALIWAT MATOBBIN
@D Antracyt matowy
@ Antracitova seda matny
@ Antracit, fénytelen
@® (ierna uhlovd matny
@ Antracit mat

@ AHTpPaLWT MATOBO
Antracit mat

@B rkpl avBpoki por
@ Antrazit mat

[ os LES

@B Schwarz matt
@ Black matt

@ Noir mat

@ 7wart mat

@ Nero opaco

@ Negro mate
@D Preto mate

@B Sort mat

@ Sort matt

@& Svart matt

@ Musta matta
@D YEpHbIi MATOBbIM
® Czarny matowy
@ (Cernd matny
@ Fekete, fénytelen
@& Cierna matny
@& Negru mat

@9 YepHo MaAToBO
Crna mat

@ Mawpo por

@® Siyah mat

@ Khakibraun matt

@ Khaki brown matt
@ Kaki mat

@ Khaki mat

@D Marrone cachi opaco
® Caqui mate

@D Castanho caqui mate
®® Khakibrun mat

@ Kakibrun matt

@ Khakibrun matt

@ Oliivinruskea matta
@ KopUUHEBbIl Xaku MaToBbIM
@ Khaki matowy

@ 0livova hnéda matny
@ Kekiszing, fénytelen
@® Olivova hneda matny
@ Maro masliniu mat
€S Kakwn MaToBo
Kaki-rjava mat

@B Kapé-Aadi par

@® Zeytin kahvesi mat

(15 LBS

@ Hell-0liv matt

@ Light olive matt
@ OQlive clair mat

@ Lichtolijf mat

@ Qliva chiaro opaco
@ 0liva claro mate
@ Verde claro mate
®® Lys oliven mat
@ Lys oliven matt
@ |jus olivgron matt
(® Vaalea oliivi matta

@D (BeTN0-0NMBKOBLI MATOBbIN

@D Jasnooliwkowy matowy
@ Svétla olivova matny

@ Viléglos olajszind, fénytelen
@ Svetlo olivovd matny

® Masliniu-deschis mat

€ (BeTNIOMACIMHEHD MATOBO
Svetlo olivna mat

Aol avoIxTé por

@ Acik zeytin yesili mat

®©B Braun matt

@ Brown matt

@ Brun mat

@D Bruin mat

@ Marrone opaco
& Marrén mate
@ (astanho mate
@R Brun mat

@ Brun matt

@ Brun matt

@ Ruskea matta
@D KopuyHEBbI MaToBbIf
@ Brazowy matowy
@ Hneda matny
@ Barna, fénytelen
@® Hnedd matny
@& Maro mat

@ Kahaso matoso
Rjava mat

@ Koupé par

@ Kahve mat

@ Panzergrau matt

@ Tank grey matt

@ Gris blindé mat

@D Tankgrijs mat

@@ arigio carro armato opaco
® Gris tanque mate

@D (inza tanque mate

®® Pansergra mat

& Pansergra matt
Pansargra matt

@ Tankinharmaa matta
@ Cepblit TAHK MaTOBbIA
@ Szary gleboki matowy
@ Pancéfova sedd matny
@ Pancélsziirke, fénytelen
@® Tankova sivd matny
® Gri-tanc mat

@& TaHKOBOCWBO MaTOBO
Tankovsko-siva mat
@ Molupi okolpo por
@ Tank yesili mat

@ Geschiitzgrau matt

@D Battleship grey matt

@ Gris canon mat

@ Kanongrijs mat

@D Grigio cannone opaco
@ Gris acero mate

@D (inza ago mate

@ Militeergra mat

® Militergra matt
Kanongra matt

@ Sotalaivanharmaa matta
@D NyLLeyHo-Cepbli MaToBbIN
@ Szary bazaltowy matowy
@ Qlovéné sediva matny
@D Agyu szirke, fénytelen
& Delovo sivd matny

@ Gri-tun mat

& (pbXKeMHOCMBO MATOBO
Topovsko-siva mat

@ MoAuBi avoIxTd por

@ Koyu metal grisi mat

99@3

@2 Aluminium metallic
@ Aluminium metallic
@ Aluminium métallique
@ Aluminium metallic
@ Alluminio metallico
& Aluminio metalico

@ Aluminio metalico

@& Aluminium metallisk
@ Aluminium metallic
@2 Aluminium metallic
@ Alumiini metallinen
@D ANJIHOMUHWIA METANMK
Aluminium metaliczny
@ Hlinikova metalizovy
@D Aluminium metdl

@® Hlinikovd metaliza

@& Aluminiu metalic

@ ANYMWUHNI METANMK
Aluminijasta kovinska
@ Aloupivio peTaAAIKG
@@ Aluminyum grisi metalik

s LK<

@ Sand matt

@ Sand matt

@ Sable mat

@ 7andkleur mat

@ Sabbia opaco

@ Arena mate

@D Areia mate

@ Sand mat

@ Sand matt

@ Sandgul matt

@ Hiekankeltainen matta
@D ecouHbIi M3TOBbINA
@ Piaskowozotty matowy
@ Piskovd Zlutd matny
@ Homokszind, fénytelen
@B Pieskova ilta matny
@ Galben-nisip mat

@& MI9CHYHO MATOBO
Pe3¢ena mat

@ MouaTapdi par

@ Kum sarisi mat
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@ Anthrazit matt
@ Anthracite matt
@ Anthracite mat
@D Antraciet mat
@ Antracite opaco
Antracita mate
@ Antracite mate
@R Antracitgra mat
@ Antrasitt matt
@ Antracitgra matt
@ Antrasiifinharmaa matta
@D AHTPALMT MATOBbLIMA

@ Antracyt malowg

@ Antracitova $eda matny
@D Antracit, fénytelen

@& (ierna uhlovd matny
@& Antracit mat

@ AHTPALMT M3TOBO

@D Antracit mat

@ lkpl avBpaki pot

@ Antrazit mat

@ Eisen metallic
@ |ron metallic

@ Fer métallique
@D |jzer metallic

@ Ferro metallico
@ Acero metdlico
@D Aco metalico

@B Stal metallisk

@ Jern metallic

@D Stal metallic

@ Terds metallinen
@ (TansL MeTanmK
@D Grafit metaliczny
@ Ocelovd metalizovy
@D Acélmetal

@&® Ocelovd metaliza
@ Fier metalic

@D XKensn3o MeTanuk
@D 7elezna kovinska
@ Xpwpo 16 pou PeTahAIKG
@ Metalik metalik

RLM72

90% m“ 15 ' 10%

Vol

@ Dunkelgriin matt
@ Dark green matt
@ Vert foncé mat
@® Donkergroen mat
(D Verde scuro opaco
Verde oscuro mate
@D Verde escuro mate
@ Markegran mat
& Mark grenn matt
@B Morkgron matt
@ Tummanvihred matta
@D TeMHO-3eNEHbIA MaTOBbIN
@D Ciemnozielony matowy
@ Tmavé zelend matny
@ Sotétzold, fénytelen
G® Tmavo zelend matny
® Verde-inchis mat
@ TbMHO3€/1eHO M3TOBO
Temno-zelena mat
@ Npdaivo gkolpo pat
@ Koyu yesil mat

[ 77 LRS

@ Staubgrau matt

@ Dusty grey matt

@ Gris poussiere mat
@ Stofgrijs mat

@ Grigio polvere opaco
@ Gris polvo mate

@ (inza p6 mate

@B Stavet gra mat

@ Stgvgra matt

@& Dammgra matt
Tomunharmaa matta
@D Cepas NbiNb MaTOBbIA
@D Szar stalowg matowy
@ Prachova Sed matny
@D porszirke, fénytelen
@ Prachovo sivd matny
@ Gri prafuit mat

@D [1paLlHOCMBO MATOBO
@D Prasno-siva mat

@B FToyTi por

@ Duman grisi mat

@ Gelb matt

@ Yellow matt

@ Jaune mat

@ Geel mat

@ Giallo opaco

@& Amarillo mate
@ Amarelo mate
@ Gul mat

@ Gul matt

@ Gul matt

@ Keltainen matta
@ XENThIi MATOBbINA
@D 7otty matowy
@ 7luta matny

@D Sarga, fénytelen
@ 1Itd matny

@ Galben mat

@ KbNTO MATOBO
& Rumena mat
@ Kitpivo port

@ Sarl mat

@® Griingrau matt

@ Greenish grey matt

@ Gris vert mat

@ Groengrijs mat

@ Grigio verdastro opaco
@& ris verdoso mate

@ (inza esverdeado mate
@B Grengra mat

@& Grgnngra matt

@ Grongra matt

@ Vihrednharmaa matta
@ (Cepo-3eNéHblil MaTOBbIA
@D Zielonoszary matowy
@ Jelenosedd matny

@D 76ldesszirke, fénytelen
@&® 7elenosiva matny

@ Gri verzui mat

&9 3eneHUK3BOCHBO MaTOBO
@D Zeleno-siva mat

@B [KpiI{ompPAOIvo ot

@ Gri yesil mat

@ Hellblau matt

@ Light blue matt

@ Bleu ciel mat

@D Helblauw mat

@ Blu chiaro opaco

& Azul claro mate

@ Azul claro mate

@ Lysebld mat

@ Lysebla matt

@ Ljusbld matt

@ Vaaleansininen matta
@ lony60i MATOBbIN
@D Jasnoniebieski matowy
@ Svétld modrd matny
@ Vilég{oskék, fénytelen
Svetlo modrd matny
@ Albastru-deschis mat
& (BeTNOCMHLO MaToBO
@D Svetlo-modra mat
@ raAadjo avoixTé par
@ Acik mavi mat

(smEX

@ Lichtblau glanzend
Light blue gloss

@ Bleu clair brillant
@ Lichtblauw glanzend
@ Blu luce lucido

& Azul claro brillante
@ Azul claro brilhante
@B Lysebla blank

@ Lysebla glansende
@ Lysande bla blank
@D Vaaleansininen Kiiltava

03777
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PaN

80% .I:.m 15 . 20%

@ Schwarzgrin matt +
@ Blackish green matt
@ Vert noir mat

@D 7wartgroen mat

@@ Verde nerastro opaco
@ Verde negruzco mate
@D Verde negro mate

®® Sortgran mat

@ Sortgrenn matt

@D Svartgron matt
Mustanvihred matta
@ Y&pHO-3eNEHbIN MATOBLIA
@D Czarnozielony matowy
@ (ernozelend matny

@ Feketés zold, fénytelen
&® Cierno zelend matny
@ Verde foarte inchis mat
@ YepHo-3eNeH0 MaTOBO
@D (rno-zelena mat

@ MpdoIvo-poipo poT
@ Siyah yesil mat

@B Eisen metallic
Iron metallic

@ Fer métallique
@ |jzer metallic

@ Ferro metallico
Acero metélico
@ Aco metdlico

®® Stal metallisk

@ Jern metallic

@ Stal metallic

@ Terds metallinen
@& (1anb MeTannmuk
@ Grafit metaliczny
@ Ocelové metalizovy
@ Acélmetal

@& Ocelové metaliza
@ Fier metalic

@D Xens3o MeTanuk
Zelezna kovinska
@ Xpwpa 01dfpou peTAAAIKO
@@ Metalik metalik

@ Gelb matt
Yellow matt

@ Jaune mat

@ Geel mat

@ Giallo opaco
& Amarillo mate
@ Amarelo mate
@® Gul mat

@ Gul matt

@ Gul matt

@ Keltainen matta
@D KENTbIM MATOBbIN
@ 76ty matowy
@ Ilutd matny

@ Sérga, fénytelen
& 71t matny

@ Galben mat

@ )KuNTO MAToBO
Rumena mat
@ Kitpivo par

@ Sarl mat

RLM70

@ Schwarzgriin matt

@ Blackish green matt
@ Vert noir mat

@ 7wartgroen mat

@ Verde nerastro opaco
® Verde negruzco mate
@ Verde negro mate

@ Sortgren mat

@ Sortgrenn matt

@ Svartgron matt

@ Mustanvihres matta
@D YEpHo-3eNEHbIN MATOBbI
@ (Czarnozielony matowy
@ Cernozelend matny

@D Feketés zold, fénytelen
@® (Cierno zelend matny
@& Verde foarte inchis mat
@ YepHo-3eNeHo MaToBo
@& Crno-zelena mat

@ MpdigIvo-palpo par
@ Siyah yesil mat

RLM 76

oo (QSILTK o5 | 2o

PN

 ® Hellblau matt
@ Light blue matt
@ Bleu ciel mat
@D Helblauw mat
@@ Blu chiaro opaco
@ Azul claro mate
@ Azul claro mate
®® Lysebla mat
@ Lysebla matt
@ Ljusbld matt

@ Vaaleansininen matta

@ (BETNO-CUHWIT TNSHLEBLIN

@D Rozéwietlony niebieski btyszczacy
@ Svetld modra leskly

@D Halvdnykék, fényes

@& Svetlo modrd leskly

@ Albastru-deschis stralucitor

@ J1LYUCTOCMHLO [NAHLOBO
Svetlo-modra sijota

@B MriAe ovoIXTO YUOMIOTEPG

@ Acik mavi parlak

@D [ony60i MaToBbIA

@ Jasnoniebieski matowy
@ Svétld modrd matny
@ Vilé%oskék fénytelen
& sveflo modra matny
@ Albastru-deschis mat
@& (BeTN0CHHLO MATOBO
@D Svetlo-modra mat

@B FaAG{io avoixTo por
@ Actk mavi mat

@ Weil3 matt

@B White matt

@ Blanc mat

@D Wit mat

@ Bianco opaco
& Blanco mate
@ Branco mate
®® Hvid mat

@3 Hyit matt

@ Vit matt

@ Valkoinen matta
@D Benblit MaToBbIi
@D Biaty matowy
@ Bild matny

@D Fehér, fénytelen
&® Biela matny

@ Alb mat

@D bAno Matoso
Bela mat

@B Agripo porT

@ Beyaz mat
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@ Weill matt

@ White matt

@ Blanc mat

@D Wit mat

@D Bianco opaco
@ Blanco mate
@D Branco mate
@©® Hyvid mat

@ Hyit matt

@ Vit matt

@ Valkoinen matta
@D Benblit MaToBbIA
@ Biaty matowy
@ Bila matny

@ Fehér, fénytelen
Biela matny

@& Alb mat

@ Bsno MaToBO
Bela mat

@ Aorpo por

@ Beyaz mat

RLM 04

tstlBK

@ Gelb matt

@ Yellow matt

@ Jaune mat

@ Geel mat

@D Giallo opaco

® Amarillo mate
@D Amarelo mate
@® Gul mat

@ Gul matt

@ Gul matt

@ Keltainen matta
@D YKENTbIA MATOBbIA
@ 76fty matowy
@ jluta matny

@ Sarga, fénytelen
@& 7Itd matny

@ Galben mat

@ XbATO MATOBO
Rumena mat
@ Kitpivo par

@ San mat

@ Rost matt

@D Rust matt

@ Rouille mat

@D Roest mat

@D Ruggine opaco
® 6xido mate

@D Ferrugem mate
@B Rust mat

@ Rust matt

@D Rost matt

(® Ruoste matta

@D P)aBbli MaTOBbIM
@ Rdzawy matowy
@ Rezava matny

@ Rozsdaszind, fénytelen
@R Hrdzavd matny
@ Ruginiu mat

®) Pb)kna MATOBO
& Rjasta mat

@ Xpwpo oKOUPIGS poT
@ Pas rengi mat

19X

@ Beispiel: mischen
@ Example: mixing
@ Exemple: mélanger
@D Voorbeeld: mengen
@ Esempio: mescolare
® Ejemplo: mezcla
@ Exemplo: misturar
@ Eksempel: blanding
@ Eksempel: blanding
@ Exempel: blanda
@ Esimerkki:
sekoittaminen

@D [pumep: CMeLLIMBaHWE

@ Przykiad: mieszac

@ Priklad: michani

@D Példa: keverés

@® Priklad: miesanie

@ Exemplu:
amestecare

@D [prmep: (MecBaHe

@D Primer: mesanje

@ Nopdderypor:
avapen

@ Ornek: kanistirma
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@ Nicht benétigte Teile

@ Parts not used.

@ Pieces non utilisées.

@ Niet benodigde onderdelen.
@D Parti non necessarie.

@ Piezas no utilizadas.

@D Pegas nao utilizadas.

@B Dele der ikke skal bruges.
@D Ej nodvandiga delar.

(® Tarpeettomat osat.

@D Hencnonbayemble aetany.

@ Niepotrzebne czesci.
@ Nepotiebné dily.

@® Kundenservice: www.revell-service.de

@ (ustomer Service: www.revell-service.de

@ Customer Service: www.revell-service.de

@ Service dientele: www.revell-service.de

@D Klantenservice: www.revell-service.de

Servicio al cliente: www.revell-service.de

@ Servizio clienti: www.revell-service.de

@D Servico de apoio ao cliente: www.revell-service.de
@ Kundeservice: www.revell-service.de

@ Kundeservice: www.revell-service.de

@ Kundtjanst: www.revell-service.de
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@ Deler som ikke er ngdvendige.
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Clear

@D Szitkségtelen alkatrészek.
@& Nepotrebné diely.

@ Piese care nu sunt necesare.
@ HeHyxHW peTannm.
Nepotrebni deli.

@ Mn) XpnoipormoloUpeva pépn.
@ Gerekli olmayan pargalar.

@ Asiakaspalvelu: www.revell-service.de

®D (yx6a nopaepkkn knveHtos: www.revell-service.de
@D Dziat obstugi klienta: www.revell-service.de

@ Idkaznicky servis: www.revell-service.de

@ Ugyfélszolgdlat: www.revell-service.de

@R Idkaznicky servis: www.revell-service.de

&9 Serviciul clienti www.revell-service.de

@® Otpen 3a o6CnyKBaHe Ha knveHT: www.revell-service.de
@ Sluzba za pomot strankam: www.revell-service.de

&® Tprpa eunmpérnong mehotwyv: www.revell-service.de

@® Misteri hizmetleri: www.revell-service.de
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Note

Before adding white camouflage lines,

paint the grey and green layer first.
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